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Første kapitel

Kun Svindel.


„Der staar ikke Fæhoved som Motto over Døren til min Forretning,” erklærede John Hart, idet han omhyggelig skar Spidsen af en fed Cigar; saa undersøgte han den sagkyndigt og frydede sig paa Forhaand over den Nydelse, som han nu skulde have.

„Officielt kender jeg ikke noget til, hvad Fragt, min Dampere faar ind,” vedblev han lidt efter, saa tændte han Cigaren og lænede sig tilbage, idet han pustede en blaa Røgsky fra sig. „Men jeg er naturligvis ganske privat klar over, at der er noget, der lusker. En Gang imellem!”

Charles Tyler rakte pludselig sin Haand frem og tog en Cigar fra Sølvskrinet, som stod paa det store Skrivebord. Han tændte den uden højtidelige Ceremonier efter skødesløst at have bidt Spidsen af, som han spyttede ud paa det lyse Smyrnatæppe.

„Det behøver du ikke at fortælle mig,” sagde han, „vi to har vist ikke noget at lade hinanden høre. Du spiller Rollen som en mindre, men anset Reder. I Virkeligheden kunde man godt stryge det lille Ord men, saa kom vi Sandheden betydeligt nærmere. Du køber gamle Plimsollere op, lader dem faa den mest tiltrængte Reparation; forsikrer dem til Toppris, og saa chartrer du dem ud til lyssky Foretagender. Naturligvis har du ikke Ansvar for, at samvittighedsløse Skurke benytter dine Dampere til at smugle Vaaben til halvciviliserede Niggerstater, hvor der altid er Revolution, eller smugler kostbare Varer ind i mere civiliserede Lande.

Jeg er overbevist om, at fandt du ikke Risikoen for stor, saa udrustede du saamænd moderne Piratskuder. Der er ingen Tvivl om, at man kunde tjene tykt paa det.”



John Hart sukkede. „Jeg har saamænd tænkt paa det,” tilstod han. „Det er jo klart nok, at naar Sørøveriet for Aar tilbage var saa indbringende, saa skyldtes det kun, at man i hine Tider kunde udruste et Fartøj, der var stærkere og hurtigere end de forskellige Landes officielle Orlogsskibe.

Men den Gang brugte man jo ogsaa kun Vinden, og den fandt man overalt, hvor det blæste. Nu skal man, som bekendt, have Kul eller Olie. Og det rækker ikke langt. Og Flyvemaskinerne skulde nok omgaaende faa gjort op med en moderne Sørøverskude.” „Undervandsbaade,” bemærkede Charles Tyler. „Var det ikke noget?”

Hart trak paa Skulderen. „De kræver ogsaa Olie, det er den første Vanskelighed, og de kræver et eller flere hemmelige Depoter, og alligevel kan de ikke fjerne sig for langt fra deres Base.

Men der er endnu en Vanskelighed. Det er nemlig umuligt at holde Sagen hemmelig. De fornemste af de gamle Pirater især i det attende Aarhundrede, de gjorde rent Bord. Naar de erobrede en rigtlastet Skude, saa lod de alle ombord springe over Klingen. Saa var der ingen, som bagefter kunde sladre, og et forsvundet Skib hørte jo ikke til Sjældenhederne.

Men nu i vore Dage har vi Radioen. Det vilde ikke vare længe, inden en Meddelelse blev gnistet ud, hvis man virkelig overfaldt en Lastdamper. Og omgaaende vilde man faa hele Sværmen af Hurtigbaade og Flyvere paa Halsen.”

„Saa har jeg det jo nemmere,” lo Tyler, „officielt er jeg en skrap, men hæderlig Sagfører, som har hjulpet mangen Skalk ud af Vanskelighederne ved mit glimrende Forsvar.

Skulde du selv engang komme i Vanskeligheder, saa kan jeg ogsaa klare Ærterne for dig. Men privat saa tjener jeg mine fleste Penge paa ganske andre Sager. Loven har, som bekendt, mange Huller, som smarte Folk kan smutte igennem, naar bare Samvittigheden er smidig nok. Det er den Slags Folk, som tjener store Penge hurtigt. Den gamle Legende om Millionæren, der begyndte som Avisdreng eller Skopudser, og som ved Dygtighed, Sparsom melighed og Ærlighed og alt det og efterbaanden samlede sin store Formue, den er meget køn at læse om i Bøger for Smaabørn. Men med Virkeligheden har den ikke noget at gøre.

Det ved du og jeg bedre end de fleste andre,” Tyler grinede bredt.

Hart holdt ikke af at høre den Slags Ting. Han havde altid sørget for at holde paa Formerne. Han og Tyler var Ungdomsvenner og havde i tidligere Tider lavet mange lyssky Forretninger sammen. Men Tylers Rygte var meget anløbet. Derfor holdt Hart ikke af at omgaas ham aabenlyst.

„Jeg kommer til dig,” erklærede Tyler, „fordi jeg gerne vilde høre lidt nærmere om, hvor din lille Damper, S/S „Univers” skal hen?”

„Univers,” udbrød Hart. „Jeg forklarede dig jo lige for et Øjeblik siden, at jeg ikke stikker min Næse i, hvad de Folk har for, som chartrer mine Dampere. Forresten tror jeg, at det denne Gang er et fuldkommen hæderligt Foretagende. Damperen er lejet af en lærd Professor, en Videnskabsmand, som interesserer sig for Tropehavets Dyreliv.”

Tyler lo højt. „Vil du bilde mig ind, at du ikke kender Professor Paul Shayne?” spurgte han.

„Ærlig talt, saa har jeg aldrig haft stor Interesse for videnskabelige Sager,” indrømmede Hart. „Professoren vidste, at jeg har Dampere, som man kan chartre til alle mulige Rejser. „Univers” er et forholdsvis nyt Skib, som ovenikøbet lige har været i Dok, og som har en kraftig Maskine. Den var netop ledig, havde han faaet at vide.

Derfor kom han til mig. Han har selv betalt forskellige Smaating, som skulde installeres. Blandt andet Apparater til Dybvandslod, som kan hente Prøver op fra Havbunden, Apparater til Maalinger, og Maskiner til Dykkere, der skal ned paa større Dybder.

Han ønsker sammen med sin Assistent at foretage en Række Undersøgelser af Østafrikas Kyster paa begge Sider af Ækvator. Han agter at blive borte et halvt Aars Tid, og han har betalt en for mig uhyre fordelagtig Pris.”

„Han har vel ogsaa ønsket, at Pressen ikke fik nogen Meddelelse om hans videnskabelige Rejse,” bemærkede Tyler.

Hart saa lidt overrasket paa ham. „Det har han,” tilstod han. „Men det var udelukkende, fordi han vil have Arbejdsro. Vi er jo netop i den saakaldte Agurketid, saa selv de mindste Bagateller er Journalisterne paa Jagt efter.”

Tyler stirrede længe og skarpt paa sin værdige Ven. „Jeg tror alligevel, at du skulde faa et Skilt op med Fæhoved over Døren,” sagde han. „Eller ogsaa er du blevet lumsk overfor din bedste Ven, som kommer her for at give dig en første Klasses Fidus. Indrøm du hellere overfor mig, at denne Paul Shayne, som ikke er mere Professor end du og jeg, aldrig var kommet til dig, hvis han ikke havde vidst, at hos dig kan man skaffe sig en passende Damper ganske diskret, naar det gælder et lidt anløbent Foretagende. Du har ogsaa taget en ordentlig pebret Pris.”

„Naa, ja,” kom det lidt modvilligt fra Rhederen, „jeg har jo mine Anelser. Men Pengene blev betalt forud, og Damperen er forsvarlig forsikret.”

„Saa godt forsikret,” mente Tyler, „at du ikke ligefrem vilde hulke af Sorg og anlægge sort Armbind, hvis den forliste.”

„Jeg vilde maaske ikke saadan direkte tabe paa Historien, hvis „Univers” gik neden om og hjem,” sagde Hart. „Men jeg sidder skam ikke ligefrem og ønsker det. Det er en virkelig god Damper, som kan holde til mange Rejser endnu.”

Tyler sad lidt og dampede paa Cigaren. „Hvis der nu skete Damperen en Ulykke,” sagde han lidt efter, „saa vilde man naturligvis ikke mistænke dig. Jeg tror forresten, at du kunde tjene en eventyrlig Sum, dersom det skete — paa den rette Maade.” „Kunde du ikke lade være med at snakke i Gaader,” bemærkede Hart. „Jeg sidder ikke her paa Kontoret for at løse Kryds og Tværs-Opgaver.”

„Vi diskuterede for et Øjeblik siden det interessante Spørgsmaal om Sørøveri,” sagde Tyler, „og du hævdede, at det i vore Dage var for risikabelt. Jeg giver dig fuldkommen Ret. Thi selv om man havde en saa behagelig let Samvittighed, at man ikke vilde betænke sig paa at lade en hel Skibsbesætning forsvinde, saa er det umuligt at hindre, at der i sidste Øjeblik kan blive sendt Radiosignaler ud.

Men det kunde jo tænkes, at man kunde boriskære denne Risiko, For det første kunde man slippe for at begaa den ubehagelige Gerning, det altid er at dræbe sine Medmennesker, Risikoen er jo ogsaa stor af Hensyn til, at visse Stater vurderer den Slags til Galge eller elektrisk Stol.

For det andet kunde man skaffe sig store Fortjenester, uden at de Udplyndrede selv brød sig om at lave Spektakel over det.”

„Nu er du igen ude at svæve,” udbrød Hart. „Der er vist ingen, som godvilligt lader sig udplyndre og bagefter holder Mund.”

Tyler lo. „Tror du ikke, at jeg har fat i mange Folk, som jeg i min Egenskab af Sagfører tørrer godt om Næsen, uden at de tør gøre Indvendinger. De er simpelt hen selv for langt ude, til at de ønsker, at Politiet skulde kikke nærmere paa deres Sager.

Og akkurat det samme kunde du lave. Du har formodentlig ikke noget imod at tjene ti Gange mere, end du hidtil har gjort.”

„Selvfølgelig ikke,” svarede Hart.

„Saa gaar vi i Kompagni om moderne Sørøveri,” erklærede Tyler. „Skønt Idéen er min, skal jeg alligevel slutte Overenskomst med dig paa fifty-fifty Basis.”

„Lad mig faa Enkelthederne,” sagde Hart, idet han tog sig en ny Cigar. Men denne Gang rakte han Tyler Skrinet først.

„Vi skal begynde med din nye Kunde,” forklarede Tyler. „Paul Shayne, som nu er ude med din Damper, er en moderne Skattesøger. Det er rigtigt nok, at han en Gang har været Zoolog, uden dog at drive det til andet end at blive Lærer ved et eller andet lille amerikansk Universitet. Men der kalder man jo, som bekendt, enhver Lærer for Professor, og denne Titel har han senere skiltet med.



Han er i Virkeligheden en lige saa stor Svindler som du og jeg. Han blev for en Del Aar tilbage strittet ud af sin Stilling, fordi han lavede Fiduser paa forskellige Maader. Blandt andet blev det opdaget, at han paa sit private Værelse spillede Poker med Universitetets unge Studerende, hvoraf adskillige var Sønner af meget velhavende Folk. Det var Fyre, forstaar du, som var dumme og dovne, og som man derfor sendte til et af de mange andenrangs Universiteter, hvor man faar sig en Eksamen og en saakaldt akademisk Titel, bare man har Raad til at betale for det.

Shayne, der skulde undervise i Naturfag, gav altsaa privat Undervisning i det ædle Pokerspil efter den ældgamle Metode, at man lærer bedst gennem sørgelige Erfaringer. Det var nok ikke saa lidt, han havde med sig, da han forsvandt.

Siden den Tid har han misbrugt Professortitlen paa mange forskellige Maader. Jeg har længe haft ham i Kikkerten. Han har blandt andet faaet flere meget rige Folk i Vinden, naar de havde saakaldt videnskabeligt Hobby.

Han fik dem til at udruste Ekspeditioner helt ud i det blaa, og saa udplyndrede han dem og snød dem.”

„Meget fornuftigt af ham,” bemærkede Hart. „Men mig har han ikke kunnet komme til at snyde. Den Mand, som vil plyndre mig, skal staa tidligt op — meget tidligt endda.”

„Det har jeg paa Fornemmelsen,” Tyler smilede velvilligt. „Men denne Gang er den kære Professor ude for noget helt ud over det almindelige. Han har faaet Færten af noget meget kostbart. Jeg har nemlig mine Følehorn ude, og da jeg ved, hvordan han arbejder, naar han forbereder et eller andet, og jeg længe har haft Kik paa ham, saa har jeg forstaaet, at her ligger en virkelig Chance.

Kender du Jeremias Collins og hans Datter Miss Ethel?”

„Nej,” svarede Hart. „Men hvad kommer de Paul Shayne ved.”

„Kender du Sippertulos?” spurgte Tyler videre.



Hart rystede lidt utaalmodigt paa Hovedet. „Spyt ordentligt ud og lad være med at blive ved med at snakke i Gaader.”

„Jeremias Collins er fyldt med Penge,” sagde Tyler. „Han er et halvthundrede Aar. Datteren er kun nitten. Han er Enkemand, og har overhovedet ikke andre Slægtninge end hende. Han ejer mindst en halv Snes Millioner, og han lider af ulykkelig Kærlighed til Videnskaben. Selv har han aldrig lært noget rigtigt, da han lige fra sin grønne Ungdom har været optaget af at tjene Penge. Men der har han aabenbart ogsaa været en Mester.

Naa, han var saa klog at holde op med at slæbe i Dollart rædemøllen, inden han blev slidt op. Og nu har han søgt at hente ind, hvad han forsømte, og Resultatet er blevet, at han har indset, at han er kommet for sent paa den til selv at lære noget grundigt. Men han tørster efter videnskabelig Anerkendelse. Derfor financierer han Ekspeditioner, som han selv kan være med i. Men han er ikke klar over, at snu Svindlere benytter Folk af hans Slags som Malkekøer.”

Hart udstødte en lille Fløjten. „Jeg er med; Professor Paul Shavne er saadan en Svindler.”

„Netop,” svarede Tyler. „Men han er mere end det — i hvert Fald i denne Sag. Og det er netop noget, der staar i Forbindelse med Sippertulos.”

„Naa endelig,” udbrød Hart med et lettet Suk, „lad mig saa høre hvem denne mærkelige Personage er.”

Tyler smilte fiffigt. „Det er mere end Personage, det er en Gudinde. Men hende kan jeg ikke saadan uden videre udlevere paa staaende Fod. Klokken er over tolv nu, og jeg er godt sulten. Mine Oplysninger er rigeligt en bedre Frokost værd.”

Hart sukkede. I mange Sager var han ganske usædvanlig fedtet. Men han kendte Tyler saa godt, at han vidste, han blev nødt til at ofre en flot Frokost paa ham. Han vidste ogsaa, at det sikkert kunde betale sig. Dette var ikke den første lidt anløbne, men indbringende Affære de to havde sammen!




Andet kapitel

Et Sagn og en fantastisk Plan.

„Hvis jeg var dig, saa vilde jeg give en ekstra Likør til Kaffen og en af de gode Havannacigarer, som jeg saa dig fylde i dit Etui, inden vi gik fra Kontoret,” erklærede Tyler med et bredt Smil, da han og Hart satte sig tilrette efter en overdaadig Frokost.
Med et lille Suk kaldte Hart paa Tjeneren og fik en Flaske Benediktiner. Han blev en Smule lang i Ansigtet, da Tyler med den Frækhed, der var ham egen, gav Tjeneren Besked om at lade Flasken blive staaende.
„Min Plan, og hvad jeg ellers kan oplyse dig om, er saamænd rigeligt et Par ekstra Likører værd.” bemærkede han, „og her sidder vi jo saa dejlig ugenert i højst behagelige Omgivelser. Kom saa med Cigaren, saa skal jeg forestille dig for Gudinden.”
Hart rakte ham sit Etui, og det var temmelig ubesindigt af ham, thi Tyler, som altid var meget konsekvent, nøjedes ikke med den Cigar, han bed Spidsen af paa en saa ligegyldig Maade, at det ligefrem kriblede i den pertentlige Hart. Han stak yderligere tre til sig i Vestelommen, hvor de ovenikøbet risikerede at blive knækkede!
Saa rakte han Etuiet tilbage, drak et Glas Likør ud til Bunden og skænkede sig et nyt. Først da bekvemmede han sig til at snakke om den Sag, han nu saa længe havde kredset om.
„Sippertulos med Eftertryk paa anden Stavelse,” begyndte han, „er en lige saa ældgammel som kun meget lidet kendt, ægyptisk Gudinde, hvis Karakter næppe har været helt elskelig. Hun fordrede nemlig — i hvert Fald i sine tidligste Dage levende Mennesker som Ofre.
Naa, det skal man nu ikke bebrejde hende, det havde jo de fleste Guder i gamle Dage en udpræget Tilbøjelighed til. Ja, selv rige og fornemme Folk gik ikke af Vejen for det samme. Naar man nu finder Afbildninger og Figurer og smaa Statuer i de gamle Ægypteres Gravkamre, saa er dette i Virkeligheden et Bevis for, at i de ældste Tider dræbte man i Bunkevis af Slaver, som skulde følge deres afdøde Herre i Døden, saa de i den næste Tilværelse kunde blive ved med at tjene ham. Og saadan var det overalt i hele Verden.
Da de gamle Ægyptere blev et højtstaaende Kulturfolk, vænnede man sig af med at slagte saa mange Dyr og Slaver. Det var jo ogsaa ærgerligt for Arvingerne at skulle af med saa mange nyttige Slaver, der havde deres reelle Værdi. Derfor regnede man snedigt ud, at Billeder og Statuer kunde gøre samme Nytte. Man afbildede ogsaa Madvarer paa den mest overdaadige Maner paa Væggen i Gravkammeret, og paa den Maade slap man billigt over Pligterne til den kære Afdøde.
Men Guderne lod sig ikke saadan afspise. De havde jo ogsaa deres Præster, som var levende Folk af Kød og Blod. De har sikkert forstaaet, at man kunde blokke Arvingerne tykt her. Ogsaa i ældgamle Dage florerede jo den store Svindel. Saa man forlangte Offergaver i Guld og andre Kostbarheder som Afløsning for Slaverne. Og de Dyr, der skulde ofres, dem aad Præsterne det bedste af — paa deres høje Guders Vegne!
Men enkelte Guder var meget nidkære og holdt paa deres Ret langt ned i Tiderne. Og blandt disse var Gudinden Sippertulos særlig nøjeregnende.
Hun dyrkedes i et Tempel, som laa meget afsides helt nede ved den nubiske Grænse. Og da hendes Kultus omsider blev forbudt, var der en lille Kreds af hendes mest trofaste Tilhængere, som flyttede hendes Statue ud i de vilde og utilgængelige AHMAR Bjerge, hvor der ogsaa fandtes rige Guldminer, som dreves ved Slaver og Straffefanger for mere end fire Tusinde Aar tilbage.
Sippertulos havde nemlig som Speciale Guldet og hvad dertil hører under sig. Utallige begærlige gamle Ægyptere, som ønskede sig Gods og Guld, har ofret store Værdier til den tiltalende Dame. Blandt andet skal en Konge engang have skænket hende et Halsbaand af store Perler, der var ganske ubetalelige. Perlehalsbaandet, som ved højtidelige Lejligheder hængtes om Gudindens Hals. skal efter et gammelt Sagn have haft rødlig Glans som Morgenhimlen. Man sagde, det var Genskæret af de mange ulykkelige Ofres Blod. Og det kan saamænd godt være rigtigt, thi Guld har altid krævet Blod i umaadelige Mængder.
I Templet i Ahmarbjergene ofrede man stadig ulykkelige Slaver foran Gudindens Statue. Men da skete det, efter et gammelt Sagn, at en kæk Kriger, en Slags Admiral i det gamle Ægypten, forsyndede sig groft mod den mægtige Konge. Til Straf blev han dømt til livsvarigt Slavearbejde i Guldminerne.
Her viste han sig saa trodsig, at man dømte ham til den pinefulde Offerdød foran Sippertulos Billede. Men vedkommende Fyr har haft Kræfter og Ben i Næsen. Han sled sig løs, og han gjorde det af med de Offerpræster, som belavede sig paa at stikke Kniven i ham. Derpaa flygtede han. Men som en kær Erindring tog han Perlehalsbaandet med sig.
Manden var som sagt Sømand, og han fortsatte i samme Branche. Ved Kysten af det røde Hav samlede han en Bande gudsforgaaende Slyngler og satte sig i Besiddelse af et Krigsskib.
Og saa begyndte han en Række dristige Sørøvertogter baade mod de ægyptiske Handelsskibe og mod de sydarabiske Fartøjer, som for paa Indien og allerede i den fjerne Oldtid bragte de kostbare og sjældne Varer med hjem derfra.
Men saa slutter Sagnet med, at Perlehalsbaandet, som han havde røvet fra en ophøjet Gudinde, blev hans Ulykke til sidst. Storme førte hans Skib lastet med alle hans Skatte og med hans tapre Fæller ind mod en ukendt Kyst, som var bevogtet af frygtelige Uhyrer, og her maledes Skibet til Bunds i en frygtelig Strømhvirvel. Ingen kan nogensinde hæve Skatten eller faa fat i Perlerne, thi de vogtes af glubende Udyr, som griber og sluger enhver, der nærmer sig de frygtelige Malstrømme.”
Tyler tav og skyllede Halsen med en Likør. Men Hart sendte ham et misfornøjet Blik. „Er det kun den Slags gamle Børneeventyr, du vil opvarte mig, med,” spurgte han vredt.
„Vel er det ej,” svarede Tyler, „hør nu bare videre. Sagnet blev samlet sammen med flere andre for et lille Aarhundrede siden og udkom i en Bog i London. Men ingen regnede det for mere værd end saa mange andre dunkle Sagn fra den graa Oldtid.
Men Sørøverens Navn levede videre i et andet Sagn, som den Dag i Dag fortælles blandt Sydarabiens Kystbeboere. Sagnet var saamænd værdigt til at optages i Tusinde og Een Nats Eventyr sammen med Søfareren Sindbads mærkelige Oplevelser.
Og nu kommer det vigtigste. Mange af disse gamle Sagn har en reel Baggrund. Mange Sagn om skjulte Skatte er virkelig bygget op omkring en Hændelse, der er sket i Virkeligheden.
Det er denne Kendsgerning, som den alt andet end uefne Professor Paul Shayne har forstaaet, og det er lykkedes mig at faa snuset op, at der virkelig ligger en Begivenhed til Baggrund for Sagnet om Gudinden Sippertulos Perler.
En arabisk Sørøver fra det sekstende Aarhundrede kom til den omtalte Kyst. Hans Skib forliste. Han saa Uhyret, som vogtede Skatten, og han saa de herlige Perler, ja han saa ogsaa Gudinden. Paa en næsten mirakuløs Maade slap han helskindet tilbage og fortalte Historien. Men han havde ikke Lyst til at prøve igen.
Araberne mente, at der skjuler sig Magnetklipper under Havet, og at disse farlige Skær trækker Skibene nær og derpaa haler alle Jernsøm og Nagler ud af Plankerne, saa Skibene falder tra hinanden og synker til Bunds.
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